
Job 8

Vs
English

Translation
Word # 

Job Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and 1505 ויען 4 136
1 Bildad 1506 בלדד 4 40
1 the Shuhite [responded] 1507 השוחי 5 329
1 and he said 1508 ויאמר 5 257

______ ____ ________

18 4 762
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 until 1509 עד 2 74
2 when 1510 אן 2 51
2 will you utter 1511 תמלל 4 500
2 these [things] 1512 אלה 3 36
2 and [mighty] a wind 1513 ורוח 4 220
2 1514 כביר 4 232
2 [be the] words 1515 אמרי 4 251
2 [of] your mouth 1516 פיך 3 110

______ ____ ________

26 8 1474
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 does God 1517 האל 3 36
3 pervert 1518 יעות 4 486
3 justice 1519 משפט 4 429
3 and [does] 1520 ואם 3 47
3 [the] Almighty 1521 שדי 3 314
3 pervert 1522 יעות 4 486
3 righteousness 1523 צדק 3 194

______ ____ ________

24 7 1992
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 if 1524 אם 2 41
4 your sons 1525 בניך 4 82
4 sinned 1526 חטאו 4 24
4 against Him 1527 לו 2 36
4 and He [delivered] them 1528 וישלחם 6 394
4 to [the power] 1529 ביד 3 16
4 [of] their transgression 1530 פשעם 4 490

______ ____ ________

25 7 1083
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 if 1531 אם 2 41
5 you 1532 אתה 3 406
5 would seek 1533 תשחר 4 908
5 1534 אל 2 31
5 God 1535 אל 2 31
5 and of 1536 ואל 3 37
5 [the] Almighty 1537 שדי 3 314
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5 would have favor 1538 תתחנן 5 908
______ ____ ________

24 8 2676
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 if 1539 אם 2 41
6 pure 1540 זך 2 27
6 and upright 1541 וישר 4 516
6 you [are] 1542 אתה 3 406
6 [surely] 1543 כי 2 30
6 now 1544 עתה 3 475
6 He would awaken 1545 יעיר 4 290
6 for you 1546 עליך 4 130
6 and [bring] peace 1547 ושלם 4 376
6 [to the] habitation 1548 נות 3 456
6 [of] your righteousness 1549 צדקך 4 214

______ ____ ________

35 11 2961
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and will be 1550 והיה 4 26
7 your beginning 1551 ראשיתך 6 931
7 insignificant 1552 מצער 4 400
7 [but] your latter end 1553 ואחריתך 7 645
7 will increase 1554 ישגה 4 318
7 much 1555 מאד 3 45

______ ____ ________

28 6 2365
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 because 1556 כי 2 30
8 ask 1557 שאל 3 331
8 now 1558 נא 2 51
8 the [former] generation 1559 לדר 3 234
8 1560 רישון 5 566
8 and establish 1561 וכונן 5 132
8 the searching [out] 1562 לחקר 4 338
8 [of] their fathers 1563 אבותם 5 449

______ ____ ________

29 8 2131
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 because 1564 כי 2 30
9 [formerly] 1565 תמול 4 476
9 we [were] 1566 אנחנו 5 115
9 and not 1567 ולא 3 37
9 we knew 1568 נדע 3 124
9 because 1569 כי 2 30
9 a shadow 1570 צל 2 120
9 [are] our days 1571 ימינו 5 116
9 on 1572 עלי 3 110
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9 earth 1573 ארץ 3 291
______ ____ ________

32 10 1449
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 will not 1574 הלא 3 36
10 they 1575 הם 2 45
10 teach you 1576 יורוך 5 242
10 they will say 1577 יאמרו 5 257
10 to you 1578 לך 2 50
10 and from their heart 1579 ומלבם 5 118
10 they will take out 1580 יוצאו 5 113
10 words 1581 מלים 4 120

______ ____ ________

31 8 981
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 can [a bulrush] grow 1582 היגאה 5 24
11 1583 גמא 3 44
11 without 1584 בלא 3 33
11 a marsh 1585 בצה 3 97
11 can [a reed] increase 1586 ישגה 4 318
11 1587 אחו 3 15
11 without 1588 בלי 3 42
11 waters 1589 מים 3 90

______ ____ ________

27 8 663
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 while 1590 עדנו 4 130
12 in freshness 1591 באבו 4 11
12 not 1592 לא 2 31
12 it will be cut off 1593 יקטף 4 199
12 and [yet] before 1594 ולפני 5 176
12 any other 1595 כל 2 50
12 grass 1596 חציר 4 308
12 it will wither 1597 ייבש 4 322

______ ____ ________

29 8 1227
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 so [are] 1598 כן 2 70
13 paths 1599 ארחות 5 615
13 [of] all 1600 כל 2 50
13 who forget 1601 שכחי 4 338
13 God 1602 אל 2 31
13 and [the] hope 1603 ותקות 5 912
13 [of] a hypocrite 1604 חנף 3 138
13 will perish 1605 תאבד 4 407

______ ____ ________

27 8 2561
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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14 that 1606 אשר 3 501
14 will be cut off 1607 יקוט 4 125
14 his confidence 1608 כסלו 4 116
14 and a house 1609 ובית 4 418
14 [of] a spider 1610 עכביש 5 402
14 [is] his trust 1611 מבטחו 5 65

______ ____ ________

25 6 1627
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 he will lean 1612 ישען 4 430
15 on 1613 על 2 100
15 his house 1614 ביתו 4 418
15 and not 1615 ולא 3 37
15 it will stand 1616 יעמד 4 124
15 he will hold fast 1617 יחזיק 5 135
15 to it 1618 בו 2 8
15 and not 1619 ולא 3 37
15 it will rise 1620 יקום 4 156

______ ____ ________

31 9 1445
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 he thrived 1621 רטב 3 211
16 1622 הוא 3 12
16 before 1623 לפני 4 170
16 [the] sun 1624 שמש 3 640
16 and over 1625 ועל 3 106
16 his garden 1626 גנתו 4 459
16 his shoots 1627 ינקתו 5 566
16 will go out 1628 תצא 3 491

______ ____ ________

28 8 2655
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 over 1629 על 2 100
17 a heap 1630 גל 2 33
17 his roots 1631 שרשיו 5 816
17 will weave 1632 יסבכו 5 98
17 a house 1633 בית 3 412
17 stones 1634 אבנים 5 103
17 he will grasp 1635 יחזה 4 30

______ ____ ________

26 7 1592
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 if 1636 אם 2 41
18 he is swallowed up 1637 יבלענו 6 168
18 from his place 1638 ממקומו 6 232
18 and it will deny 1639 וכחש 4 334
18 him 1640 בו 2 8
18 [saying] not 1641 לא 2 31
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18 I saw you 1642 ראיתיך 6 641
______ ____ ________

28 7 1455
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 see 1643 הן 2 55
19 it [is] 1644 הוא 3 12
19 [the] exultation 1645 משוש 4 646
19 [of] His way 1646 דרכו 4 230
19 and from dust 1647 ומעפר 5 396
19 another 1648 אחר 3 209
19 will spring up 1649 יצמחו 5 154

______ ____ ________

26 7 1702
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 see 1650 הן 2 55
20 God 1651 אל 2 31
20 not 1652 לא 2 31
20 He will reject 1653 ימאס 4 111
20 [the] perfect 1654 תם 2 440
20 and not 1655 ולא 3 37
20 He will strengthen 1656 יחזיק 5 135
20 [the] hand 1657 ביד 3 16
20 [of] evildoers 1658 מרעים 5 360

______ ____ ________

28 9 1216
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 yet 1659 עד 2 74
21 He will fill 1660 ימלה 4 85
21 [with] laughter 1661 שחוק 4 414
21 your mouth 1662 פיך 3 110
21 and your lips 1663 ושפתיך 6 816
21 [with] a shout of joy 1664 תרועה 5 681

______ ____ ________

24 6 2180
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 those who hate you 1665 שנאיך 5 381
22 will be clothed 1666 ילבשו 5 348
22 [with] shame 1667 בשת 3 702
22 and a tent 1668 ואהל 4 42
22 [of the] wicked 1669 רשעים 5 620
22 no more 1670 איננו 5 117

______ ____ ________

27 6 2210
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 8 598 166 38407
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-8 6355 1670 398154
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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